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Ithre dzouno
Joseph Comba, Marsens (FR)

La dzounèche l'è pâ ouna derâye din la ya,
l'è on ètha d'èchpri, on èfè dè la volontâ,
ouna kalitâ dè l'imajinachyon, oun'intanchitâ èmotiva.

ouna viktouâre dou korâdzo chu la timiditâ,
dou go dè l'avantura chu l'amour dou konfouâ.

Carnaval de Savièse.
Photo Bretz, 2011.

On vin pâ viyo por avê
vèku on chartin nonbro d'anâyè;
on vin viyo pêrmô k'on dèjêrtè
chen'idèalo.

Lè j'anâyè ridon la pi;
rènonhyi a chen'idèalo ridé l'ârma.
Lè prèokupachyon, lè doto,
lè krintè è lè dèjèchpouâre
chon lè j'ènemi ke pyan,
no fan pantchi vê la têra
è dèvinyi putha dèvan la mouâ.

Dzouno lè chike ch 'èthenè è ch 'èmèrvèyè.

I dèmandè, kemin l'infan pithro
« È apri »

I défiyè lè j'ôvayè
è tràvè le dzouyo ou dju dè la ya.

Vo j'ithè ache dzouno tyè vouthrafê.
Ache viyo tyè vouthron doto.
Ache dzouno tyè vouthra konfyanthe in vo-mimo
ache dzouno tyè vouthron èchpoàre
Ache viyo tyè vouthron abatèmin.

Vo châbrèri dzouno tan ke vo chéri rèchèptivo.
Rèchèptivo a chin ke lè bi, bon è gran
Rèchèptivo i mèchâdzo dè la natura,
dè l'omo è dè l'infinitâ.

Che on dzoua vouthron kà alâvè ithre yètâ
pê le pèchimichme è rondji pê le chinichme,
pouéchichè Dyu avêpityi dè vouthren'ârma d'anhyan.
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